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Spegelskap /Mirror cabinet Artnr. 508911

SPEGELSKAP /Mirror cabinet

Spegelskap Viken, Straken & Fryken Spegelskap Grann Halvhégt skap 400 spegel Skapsbelysning Karleby
Mirror cabinet Viken, Stréken & Fryken — Mirror cabinet Grann Half-height cabinet 400 mirror Cabinet lighting Karleby

Spegelskap Ramsen

Mirror cabinet Ramsen



Art.nr. 508971 Speg elskép /Mirror cabinet

MATT FOR ELINSTALLATIONER /Dimensions for electrical installations

Lamplig utgang for elinstallationer &r omraden som &r gramarkerade i 6ver- Grayed areas in the illustrations below are suitable areas
sikten. Matten &r fran golvniva och avser dold anslutning bakom spegel- for electric installations. The measurements are from the
skapet. Det ar dven mojligt att ansluta ovanifran. floor level and refers to hidden connection behind the

mirror cabinet. It is also possible to connect from above.

MATTANGIVELSER /Measurements

Spegelskap Viken, Straken & Fryken med skapsbelysning Karleby. Spegelskap Grann.
Mirror cabinet Viken, Strdken & Fryken with cabinet lighting Karleby. Mirror cabinet Grann.
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50 Note 1: c/c-matt for regel i vadgg och borrhal till vaggskena.
Spacing floor to wall stud and drill holes for wall rail.
Note 2: vid skapsbelysning galler matt 1923 mm,
utan skapsbelysning galler 1898 mm.
With cabinet lighting the measurement is set to
1923 mm, without to 1898 mm.
Note 3: distans mellan vaggskena och skapsrygg 10 mm.
distance between wall rail and backside cabinet 10 mm.
Samtliga matt &r angivna i millimeter (mm) fran golvniva. Note 4: c/c-matt for skruvregel.
All dimensions are given in millimetre (mm) from floor level. Spacing for support stud.



Spegelskap /Mirror cabinet Artnr. 508911

UPPSATTNING SPEGELSKAP /Assembling of mirror cabinet

1. Montera vaggskenan pa angiven placering med fyra av de bifogade 1. Install the wall rails in the indicated position with four of the included
skruvarna (@6x50 mm) och pluggar. Skruva forst i de yttersta ovala screws (@6x50 mm) and plugs. First screw in the outer oval hole,
hélen, justera skenan och fixera sedan med de inre skruvarna. Bricka adjust and fix the rail with the next screw. Washer (@6x16x1 mm) are
(@6x16x1 mm) anvands i de yttre ovala hélen. Bifogad skruv &r avsedd used in the outer oval holes. Kind of wall materials for screws
for att fastas i traregel eller betong. Kontrollera vdggmaterial och valj applications: Concrete, Solid brick, Semi-solid (vertically perforated)
annan skruv om den bifogade ej ar lamplig. Borra hél i vagg enligt clay bricks, Natural stone with compact structure. Choose a different
illustrationen nedan. Fyll de borrade halen med vatrumssilikon innan type of screw if those included are not suitable. Drill holes in the wall
skruv dras. as the illustration below. Fill the drilled holes with wet room silicone

« . - before securing the screws.
2. Hang upp sképet pa vaggskenan.

. i e ) 2. Hang the cabinet on the wall rail.
3. Kontrollera att skapet &r i vag, justera vid behov.

. o . A . Make sure that the cabinet is placed horizontal. Adjust if needed.
4. Dra at skruvarna forsiktigt s att beslagen spanner fast skdpen mot

vaggen (anvand ej skruvdragare). 4. Tighten the screws to lock the mirror cabinet to the wall (do not use

. . - . an electrical screwdriver).
5. Halvhogt skdp 400 spegel ska ocksa skruvas i vdggen genom 6vre

och nedre skruvregeln for 6kad sakerhet. 5. Forincreased safety, make sure to fasten half-height cabinet 400
mirror to the wall through lower and upper bar as well.
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SAKERHETSANVISNING EL /Safety directions electricity

All anslutning av den elektriska utrustningen i vara badrumsmiljoer ska
utforas av en behorig elektriker. Belysning med 230V uttag ska anslutas
over en jordfelsbrytare med hogst 30 mA markutlésningsstrom. Se dven
starkstromsforeskrifter for uttag i badrum/duschrum nar det galler
placering av armaturens uttag.

All connection of the electrical equipment in our bathroom environments
should be carried out by a qualified electrician. Lighting with 230V outlet

should be connected over an residual current circuit with a maximum of @
o
30 mA rated release current. Also see strong current regulations for <)
N
sockets in bathrooms/shower rooms when it comes to the placement of the
luminaire sockets.
Omréade O: Kraver minst IPX7 /Area O: Requires at least IPX7
@ Omrade 1: Kraver minst IPX4 /Area T: Requires at least IPX4
0 Omrade 2: Kraver minst IPX4 /Area 2: Requires at least IPX4 @
Oklassat omrade: Har f&r 230V uttag kopplat till jordfelsbrytare Badkar alt. dusch med kar. Dusch utan kar.
placeras. /Unclassified area: Here can a 230V socket connected to Bathtub or shower with tub. Shower without tub.

4 residual current circuit breaker be placed.



Art.nr. 508911

Spegelskap /Mirror cabinet

MONTERING OCH ELINSTALLATION SPEGELSKAP STRAKEN OCH FRYKEN
/Assembly and electrical installation mirror cabinet Straken and Fryken

All anslutning av den elektriska utrustningen i vara badrumsmiljoer ska
utforas av en behorig elektriker. Efter elinstallation ar klar ska tacklocket
monteras tillbaka med samtliga fyra skruvar for ett sakert och tatt montage.
Ljuskallan i denna belysning far endast bytas av tillverkaren, dess utsedda
servicerepresentant eller av person med motsvarande kunskap.

All connection of the electrical equipment in our bathroom environments
should be carried out by a qualified electrician. After the electrical
installation is complete, the cover must be mounted back again with all four
screws for a secure and tight assembly. The light source contained in this
luminarie shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or

a similar qualified person.

Inkommande kabel 230 V (3-ledare)
Incoming cable 230V (3-conductor)

1 Kabel for underbelysning /Cable from underlighting

Montera membranpluggar /Install membrane plugs

Montera dragavlastning /Install strain relief

Neutralledare /Neutral conductor

Skyddsjordsledare /Earthing conductor

Fasledare /Line conductor

Tandtrad /Conductor from switching device
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Inkommande kabel 230 V (4-ledare)
Incoming cable 230V (4-conductor)
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MONTERING OCH ELINSTALLATION SKAPSBELYSNING KARLEBY /Assembly and electrical installation cabinet lighting Karleby

All anslutning av den elektriska utrustningen i vara badrumsmiljoer ska
utféras av en behorig elektriker.

1 Ta bort tacklocket 6ver kopplingsutrymmet pa spegelsképet.

2. Montera bifogade tatningslister, en ispegelskdpets bakkant och en i
framkant.

3. Virekommenderar att inkommande el kopplas i spegelskapets
kopplingsutrymme. Vid inkoppling av skdpsbelysning Karleby kopplas
dven den till samma utrymme.

4. Placera skdpsbelysningen centrerat i sidled och jamnt i bakkant med
spegelskdpet. Skruva fast skdpsbelysningen med de tvd medféljande

skruvarna @3,5x35 mm.

All connection of the electrical equipment in our bathroom environments
should be carried out by a qualified electrician.

1 Remove the cover over the coupling compartment of the cabinet.

2. Place the included sealing strips one in the back of the mirror cabinet
and one in the front.

3. We recommend that incoming electricity is connected in the cabinet’s
electrical installation space. When connecting the cabinet lighting
Karleby, it is also connected to the same space.

4. Place the cabinet lighting centered sideways and evenly at the back
edge with the cabinet. Fasten the cabinet lighting with the two
included screws @3.5x35 mm.



Spegelskap /Mirror cabinet Artnr. 508911

MONTERING OCH ELINSTALLATION SPEGELSKAP RAMSEN /Assembly and electrical installation mirror cabinet Ramsen

1-9.  All anslutning av den elektriska utrustningen i vara badrums- 1-9.  All connection of the electrical equipment in our bathroom
miljoer ska utforas av en behorig elektriker. Ljuskéllan i denna environments should be carried out by a qualified electrician.
belysning far endast bytas av tillverkaren, dess utsedda service- The light source contained in this luminarie shall only be replaced by
representant eller av person med motsvarande kunskap. the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
10. Placera belysningstaket pé de tva pluggarna pa spegelskapets 10. Place the lighting on the two wooden plugs on the top of the mirror
ovansida, justera darefter belysningstakets placering sa det blir cabinet, adjust the lighting so it is centered sideways and tight to the
centrerat i sidled och s& dess bakkant ligger tatt mot vagg. Skruva wall. Screw the lighting with the two included screws @3.5x35 mm.

fast belysningen med de tva medféljande skruvarna @3.5x35 mm.

1 Montera membranpluggar /Install membrane plugs

2 Kabel fran belysningstak /Cable from lighting in roof

3 Kabel fran underbelysning /Cable from lighting in bottom

4 Montera dragavlastning. Skruva ej i kopplingsutrymmets botten

/Install strain relief. Do not screw inte the bottom of the electrical
installation space

Neutralledare /Neutral conductor

Skyddsjordsledare /Earthing conductor

Fasledare /Line conductor

Tandtrad /Conductor from switching device

Ol oo| d| O o

Bygel /Loop

Kabel fr&n underbelysning

Kabel fran undervelysting Cable from lighting in bottom
Cable from lighting in bottom
Inkommande kabel 230 V (3-ledare)- Inkommande kabel 230 V (4-ledare).
Incoming cable 230V (3-conductor) ﬁ{/ Incoming cable 230V (4-conductor) ﬂr/
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FORSTORINGSSPEGEL TILL SPEGELSKAP FRYKEN, RAMSEN OCH STRAKEN
/Magnifying mirror to mirror cabinet Fryken, Ramsen and Straken

Rengor spegelluckan fran fett och damm innan forstoringsspegeln satts pa
plats. Forstoringsspegeln fastes med de tre sugpropparna pé dess baksida.
Méatt: @170 mm, djup 19 mm. Notera! Placera forstoringsspegeln sa att den
inte stoter emot hylla, tak eller botten nér spegelluckan stangs.

Before attaching the magnification mirror to the mirror door, clean the
surface from grease and dust. Attach the magnification mirror with the
three suction cups. Dimensions: @170 mm, depth 19 mm. Note! Position
the magnifying mirror so it does not hit shelfs, ceiling or bottom when the

mirror door is closed.




Art.nr. 508971 Speg elskép /Mirror cabinet

MONTERING SPEGELLUCKA /Assembling of mirror door

Spegelskap Viken, Fryken, Ramsen, Straken & halvhogt skap spegel. Spegelskap Grann.
/Mirror cabinet Viken, Fryken, Ramsen, Strdken & half-height cabinet mirror. /Mirror cabinet Grann.

DEMONTERING SPEGELLUCKA/Disassembling of mirror door

Spegelskap Viken, Fryken, Ramsen, Straken & halvhogt skap spegel. Spegelskap Grann.
/Mirror cabinet Viken, Fryken, Ramsen, Strdken & half-height cabinet mirror. /Mirror cabinet Grann.

JUSTERING AV SPEGELLUCKA /Adjustment of mirror door

Spegelskap Grann /Mirror cabinet Grann.
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Art.nr. 508911

MONTERING UTTAGSBOX ENKEL 230V UTTAG /Assembling sockel box single 230V socket

Det gar att placera ett eluttag inne i spegelskapet, egen anslutning
rekommenderas for konstant strom till uttag. Borra hal for anslutning av el
i spegelskapets rygg.

Anslut elen i uttaget.
Skruva ihop uttaget.
Skruva fast uttaget i spegelskapets tak med bifogad skruv.

HowoN 2

Tack skruvarna med tackbrickorna.

It is possible to place an outlet inside the mirror cabinet. We recommend
a separate connection for constant power to the outlet. Drill holes for the
connection in the back of the mirror cabinet.

Connect the outlet to the power.
Assemble the outlet.
Fit the outlet to the mirror cabinet top using included screws.

N N

Cover the screws using the cover caps.

NOTERA! All elanslutning ska utféras av behorig elektriker,
se sakerhetsanvisning.
NOTE! See local directions concerning electrical installation.

MONTERING UTTAGSBOX DUBBELT 230V UTTAG /Assembling sockel box double 230V socket

Det gar aven att placera ett dubbelt eluttag inne i spegelskapet, egen
anslutning rekommenderas for konstant strom till uttag. Borra hal for
anslutning av el i spegelskapets rygg.

1. Anslut elen i uttaget.
2. Skruva fast bakstycke i spegelskéapets tak.
3. Skruva fast uttagen samt ramen med bifogade skruvar (A).

It is also possible to place a double power socket inside the mirror cabinet.

Drill a hole for the power cord in the mirror cabinet and route the cord
behind the mirror cabinet.

1 Connect the outlet to the power.

2. Fit the socket back to the mirror cabinet top.
3. Re-fit the sockets and the frame with included screws (A).

TRA - ETT LEVANDE MATERIAL /Wood material

NOTERA! All elanslutning ska utféras av behorig elektriker,
se sakerhetsanvisning.
NOTE! See local directions concerning electrical installation.

Alla tradetaljer som levereras ligger inom toleransen néar det géller nyans
och struktur. Nyansskillnaden kan vara stor vid leverans, men nar traet har
mognat jamnar nyansskillnaderna ut sig och mobeln far ett naturligt och
fint utseende dar vissa skillnader i nyans fortfarande kommer att finnas.
Tiden det tar for traet att mogna varierar. Tra mognar fortare i miljoer med
mycket dagsljus. | ljusa miljoer mognar traet inom tva till tre manader,
medan det kan ta sex manader i morka miljoer.

All supplied wooden parts are within the tolerance limits for colour and
structure. There may be a large variation in colour on delivery, but once the
wood has aged, the colour variations will even out and the furniture will take
on a natural and superior appearance, although there may still be some
slight variations in colour. The time it takes for the wood to age varies.
Wood ages faster in areas exposed to strong sunlight. In bright
surroundings, wood ages within two to three months, while in dark
surroundings, it can take six months.



